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2030 4493 Cortre-pivot, Cap jewal, Contrapivata, Deckstain, Contrapamo,
dessus ot dessous vpper and lowsr encima y debajo abert und witen SOPR & 010
2030 4434 Ressort pour NP Sprivg for No. Muollo para N2 Feder fir Nr. Molla per No
0213, D315, 0216, 0213, 0915, 03186, 08913, 0915, 0916, 0913, 0915, 02716, 0913, 0915, Q916
dessirs ot dessous wpper and lowir encima y debajo aben e waren 00 @ sotta
3033 B0 Tanon ds rous Minute whesl Eapiga de rueda Lagerstift Tenona della ruota
da minutaria stud e rninuterin fir Wechseirad di minutaria
035 55034 Wis he cliquet Screw for click Tomillo de tringuste Schraute fic Kiinke Vite dal cricoo
2130100 Platinsa Mairr plate Phatina Werkpiarte Piastra
2130105 Pont de barilley Barrel bridge Puene de cubo Foderhaushriicke Ponte dal bariletto
2730110 Pont de rouags Train whes! bridgs Puente de redaje Aiderwerkbrbcke Ponte dal ructisma
2130115 Pant d'ancre Faller bridge Pupnte da dncora Ankerbrireke Parite dall‘ancora
2130920 Pont de balancier Balance beodpe Puenie de valnne Ulnruhbricks Ponte del bilanciers
2130125 Pont de pignon Minurfa pinjon bridge Fuente dal pifidn Minurentrie. Bricke Ponite dal pignons
de minute de minutss dei minuti
2133135 Pont inféripur du Automstic device Pusnte inferior del Unteva Bricke Pante inferiora del
dispositf autornatique | fower bricdge dispasitivo automitics | fdr Automatik dispositive aulematico
2130-140 Pant du dispasitl Autevnntic device Pusnie del dispastive Hrifcko fdr Avfomatik Ponte del dispasitive
automaligue Brrichipe aulomitico automathce
2130145 Medula de remontoir Autematic devica Médulo de remontuar Autamank-Baugrumpe Muodulo di ricarica
automatigue module aulemitico aulamatica
2130-201 Tige de remantoir Winding stem Tija de remantuar Apfrugeveiio Alberg di carica
2130-204 Pignon d= remontoir Winding pinion Fifidn de remontuar Aufzigtrish Pigrome di carica
2130-2056 Fignon cowlant Sihefing pinan Findn carredizo Kupplurgstrieh Pignone scorrevole
2130-210 Foue de couronne Crown whoa! Rueda de corona Kronrad Auata a corona
2130211 Moyau da rous Crown whee! corg Sarnbrerete de ruoda Kronradkarm Meocciolo della ruots
de couranng de corong 2 Corora
2130-212 MNoveu de roue da Tntermediate crown Sombrerete de ruada Fwischen-Kronradkanm MNecciolo della ruota
couronne intermédiaira | wheal core de corona intermedia # corand miermodia
030213 Rous de couronng Infermedipte cromn Fueda do corena Swischen-Kronrad Auata & corona
intormddiairg wihoa! intprmedia intermadia
2130-217 Baocule de bakadeur Yoks aliding gear Béscula de comeders Wippe e Limsreiler Bascula del ballerino
2130220 Tirens Eetting lever Tirata Winkelhebel Tiretio
2120-225 Ressort de tiretto Setting lever spring Musile da tirets Wirkeihobelfodur Molia del tiretto
30230 Sautoir de tireits dumper for satting Mualle faxibla Razte fir Winkefhebel Seano del tirefin
favar da tirete
2130-236 Couvre-mécanisma Winding ard setung Cusbre-mecanisme Deckplatte fir Copri-meccanismao
IECiEnET cover Srellaireichiing
0240 Bascule de pignan Yake for sliding Bascula de pifidn Hebel fiir Bascula del pignane
cautant pinion corredizo Kupplungstrieb soomevole
i kel B Rezzon de basculs Spring for yoke Muelle de bascula Fadar firr Malla dalla basculs
Kuopturngstehal
2130-245 Ressornt d'arrét Balance slop spring Muelle de tope Sroppfeder Maila per ferma
de balancier diel volamie féir Lirvrealy del bilanciete
21130246 Flot do ressort Srud for balance stop Pitén de muelle da Kidmehan fir Sropp- Bottone della malla
d'aredit do balanclor Sparinng tope del volante feder der Unruh per fermo del bilenciers
2130251 Renwvoi imarmédiaire [ntermediata setting Aueda de transmisicn Lwischen- Rimvio intermadia
wiheal intermadia Leigerstadirad
2130260 Roue de minuterie Mirute whee! Rueda de minutaria Wlachselrad Huomwe dalla minuteria
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30270 Chaussée Cianveow priveiar Cafan de minutos Adirutenrahr Pignone malzania
213027041 Chaussés Cannon pinian Cendn de minuios fMinutenrohr Fignone calzante
2130-280 Roue des heuras Hairr wihes! Rueda de horas Sryrrdderirad Ruata delle ore
2130-28041 Roue des heures Hour wheal Rueda de horas Stundenrad Ructa dells are
2130-300 Cliquet ek Trinquete Kiinke Criceo
2130-301 Ressort do cliguet Spring far click Muelle di tringuaote Feder fiir Klinke Maolla del ericen
2130-305 Rochet Ratcher whes! Rochete Sperrrad Recchatio
2130-307 Artara da barillet Barre! arbar Arbol de cubo Fedenyells Albzro del bariletto
2130310 Barillet aves arben Harrel with arbor Cubo con &rbol Federhaus mir Bariletto con albero
Fedenwalle
213031 Ressort de barillet Mainspang, Muglle reaf, Zugfeder, Malla dal barilsttia,
force normale strength-standard fuerza nosmal Stirke-normal forza narmale
213031141 Res=ort da barillet, Maingpeing, Muelie real, Zugfeder, Molla del barlenn
force laible strengh-wesk fuerza débil Starke-schwach forza debola
2130-330 Reus de grands Great when! Rueda grands Grosshodonmd Ruota di grande
mgyEnne dex arrstre - mediana
2130-335 Fignon da minute Minute pinion with Pinidn de minwtos can | Minutentrieh mit Pignane dei minuti
aver chausséo cannon pinion candn de minuios Mirmerenrohr con pignone calzante
1130340 Roue moyennse Third witnes! Rueda primera Kleinbooenrog Ruoia mediana
2130-350 Foue de seconde Second wheel! Rueda de segundos Swkundlensid Ruota dei secondi
1130410 Reue d'échappement Escape whee! Rueda de cscape Hemmungsrad Runta di scappamente
2130419 Tige ' ancre FPallet staff Tija de &ncora Ankerwailn Albaro d ancosa
2130421 Ancro Pallst fark Ancora Ankar Ancara
2930425 Flateau Rallar Platilla Scheitwe Dlisco
2130429 fxo de batancier Balance staff Eje da wolams Uerutrnilo Albzro dal bilanciore
2130432 Balancier avec spiral Balancea with flat Volamsa con espisal Urruly mit Flachspivale, | Bilanciere can spirale
plat, réght hoirsgaring, regulabed phine, requiado raguliert piana, regolato
2130451 Bride da pornte-spiral Bricle for hairspring Brida de parta- Bagel fdr Spirai- Bricka del pesrta-
sugport =spiral federtrdger spirala
1130-452 Bride de spiral Clamp for halrspring Brida de espial Biiged &ir Spiralfeder Brida del spirale
2130453 Partespiral Hatrsoring support Parta-asptral Spiralfedertsiger Porta-spirale
2130510 Aoue entraineuse Driving wheel for Ruedn de arrasire Mitnshmerrad Ruata eondultrics dil
da rochet ratchar wheal da rochaia fir Sperrad rocchetio
2130-540 Aoue d inversion, Heversing whesl, RAueda de inversian, Lirmketrrad, Ructa d'invarsione,
mionbéa mounted ajustada miartiet MRt
2130-550 Pignon de masse Fipian for oscillating Fifdn deg masa Trieb fiir Pigrione della massa
asciliants wenight nsilantes Schwungmasss oscillanie
2130-560-1 Clavette de masse Lpring-clip for esciliating| Chaveta de masa Kiemmecheibs fir Chiavetia della massa
oaellants, 0,15 mm wenght, O, 15 mm oszcilanta, 0,15 mm Schiwumgrmiasss, oscillame, 0,15 mm
O, T8
2130-560-2 Clavette da masse Spring-clip for osciliating| Chavets do masa Klammscheite Iy Cheavena della massa
ascillante, 0,135 mm wiright, 0, 135 mm a=cilanta, 3,135 mm Sehwungmasss, escillanie, 0,135 mm
0. 135 mm
2130-561 Bride de clavene Beighle fovr spring-clip Brida de chavets Bigel fir Klemmechaibe | Brida delln chavena
2130-568 Axe de masse Axie for ascillaring Eje de maza Wealle for Asza della massa
oscillante waight ossilante Schwungmasse oscillants
Z130-570 Maszse oscillanta Oscillating weight Mass ascilante Schwungmasso Masza oscillania
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2130975 Cercle d'agrandizserment | Erdargerment ring Aro de agrandar Vergrasserungsring Cerchia di ingrandimenia
2130-0813 Chaton combing da Combined in-setting Chatén combinade da Kembinjertes Steinfurter | Castane combimata
reug d"&chappemant, for escape whee, rusda de escaps, fidr Hemmiungsrad, della rusta di scappa-
dossus ot dessous uppar and fowsr ancima y debajo chen wnd unten menio, sopra o sotto
2130-0813-2 Contre-pivar, Cap jewel, Cantragivats, Drackstairs, Coniroperno,
desgus o dessous upper and lower ancima y dabajo phern ungd wetern SOPIE 8 500
2130-0915 Amortissour da Shock-absorber far Amaoriguador da Strafisicherung fir Arnmaortizzatone del
balancier, dessus batance, upper vedants, encima Uneuh, -oben hilanciers, sopra
2130-08151 Chinton In-setting, Chatar, Srainfutter, Caestone,
dessus a1 dessous upper and lawer encima v debajo ohen wnd wnten Lofirs & soia
21300814 Amongsaur de Shock-absorber fov Amartiguador de SroBsicherung fir Aenrmortizzatore del
balancier, dessous balence, lower volante, debajo Lirvrehy, -wrvrtens bilanciare, sotto
2130-5000 Jau de vis St of screws Juego da tormillas Sehrauben-Satz Gioco db witl
1385100 Wid e finage Screw far cise Tanille Sghraube fdr Wite di fissagaio
de fijacidn Werkbefestigurg
21305105 Wiz de pont Serew for barra! Tornillo de pusnts Schraube fGr Vite del ponta
de bariltet, longue bridge. fong de cubo, largo Faderhausheicka, lang | del banlatto, lunga
21305110 iz de pant de Screw for balznce, Tornille d2 puentes Sehraube e Urteube, Vite del ponti
balancier, de rouage, frairt witgel, de volante, e rodaje, Ridanwerk-. Fedar- dal bilanciers,
de-barillet barra! de cubao haus- wnd del ructismao,
et de pont du artd auterratic ¥ dal dispositivo dhes Awtomatik dal bariletto & del
dispozitd aulomatiguse clovice beidlpes aulcaTiilco Briicke dispositivo autgmatico
35118 Vis de ponts d’ancre, Screw for pallsr. Tormnillo de puentes Echraube fir Ankar., Vite el pontl dot-
da pignon dé minute it Pinion and da dncora, del pidda Mursutenitrieds wrid I'oncora, dol pignone
ol da dispositit auipmatic device da minutns ¥ del Agtomptik- Ardcke del minuti e dal
BUlDMANguE bridges dispositivo auiomatico thispositivo aulomatico
Vis de sautair de Screw for selning Tarnillo e muelle Schraube fir Winkel- Vite dello scatto del
tirette el de lawer fumper ang for flaxible de tirete v hebelrasre und fdr theo i della molia
ressort dis firette setting laver spring da muelie de rirete Wik hedefodor dul tiretto
21305129 Vis de raglage du Rogulating screw for Tormilla regulador Reguliorschraube Vite di regolaziona
pant de balancias balance bridge de puente da volante fidr Unruhbrdoks del ponts del hilanciere
21305210 Wis de rous Serew for crown Tarnille de rueds Sehraube Wit dalla ruota
de couronng whesl de corong fidr Krorrad a corong
2130-5213 Vis de roue da Ecrew for intermediate | Tomnillo de rueds de Schravbe fir Wita defla ruota &
courcnne intermddiaire | crown whee! corana intenmedia Zwigchen-Kronsad cotana intormedia
2130-5220 \is-axe Sarting levar Tornillo-eje Winkelhebehwelio- Vitg-assa
de titette axle serevw de tirete Schraube del tiretio
21305235 iz da couvre- Scraw for winding Tornille da cubre Sehraube fiir Deckplatte | Vite del copri-
MECANTEME, and setting mechamsm, | mecanismao, Hir Stelfoinichiung. ITIBCCRNIETID,
de brida de clavette for brigle of spring- de brida de chaveta far Bégel filr Klemm- della brida della
a1 de bride de chip and for bridle y de brids de scheibe und for Bige! | chiavetta o della
porte-spiral of halrspring support ports-espiral T Spirsifedertrager brida del porte-spirale
2130-5452 Vis da bride Scraw for halrsprirg Teunille de brids Setvrausbe e Vite e bricy
de spiral Brila da aspiral Spiralfederbdgo! del spirale
130-7240 Tenon de bascule Yoke st Ezpiga de bascula Lagerstifr for Tenone della bascula
Kupplurgstebe!
21308307 Piarre d'orbre de Jewe! for barre! Fiadra dael arbol Stain fiir Federwells, Piptra dall’alborn

del bariletto, sopra, sotto
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21309330 Piarre de roue Jewed! for great Piedra da rusda Stein fiir Piatra dalla naot
de granda moyenna, whasl, grands da arrastra, Grasshodanrad, di grande mediana,
dessus, dessous upper, {ower ancima, debajo oban, urten sopra, sotta
Piorre do [a roua Jewel for driving Predra die arrastre Stein fir Fietra della
snfrainsuse de rochat, wihese! for rztchet de rochste, endima Mitnehmerrad ruoia condunrics
dessus wheel, uppear fir Sperrad, oben del rocchalto, sopra
Pierre de rows Jowel for reversing Peedra de rueda Stein fr Umkshorad, Pintra della ruota
o invorsion, wheg, de Imviersitn, aban, urien dinversione,
dessus, dessous Lppar, (ower ancima, debajo saped, sotio
&1 pierrg de massa and jewesl for oscifaring | v pledra de maosa wund Seein fir a pistra delle massa
oscillante, dessous weight, lower oscilante, debajo Schwungmasse, unten | éscillante, sotto

2130-3340 Fierre de roue Jowel for third Piedra de rueda Stein #iir Klainboderaed, | Pietea della ructa
movarine, dessus, whesal, upper, fower primera, sncima, debajo | oben, urten mediana, sopra, sotio
dessous &t pherre s prwed for second y piedra da rueda wrd Stein (e Sekunden- | & pistra della ruota
de roun de seconde, whesl, upper i segundes, encima red, obsan dei secondi, sopra
dassus

2130-9360 Fiarre da rous de Jawel for secand Piedra de rueda de Stein fidr Sekundenrad, | Pietra della ructs
seconde, dessous whesd, lower sequndos, debajo uinkan dei secondi, sotio

21303421 Pierre d"ancre, Jewel far pallar fork, Piodra de ancora, Stein fir Anker, Pietra d'ancora,
dessus ot dessous upper and lowar encima y debajo aben urid unten SOpra & soio

21303510 Figrre da la rous Jdewel for driving Piedra de ammasice Stein fiir Paestese clelln
entralneuse de rochet, whee! for rarcher de rechets, debajo Mitnehmerad ruata conduttrice
dessous whes!, fower tir Sperrad, unten del reccheno. soto

21303570 Piarre de masss Jewel for ascillzting Pizdra de masa Stein #0r Schwung- Pieten della msessa
oscillame, dessus walght, upper ascilante, encima masse. obern oscillante, sopra

Printed in Switrerdtand



MARCH 1987

W Technical information

Information technique

Informacian técnica TECHN'CAL
ROLEX it SUPPLEMENT

RECENT TECHNICAL MODIFICATIONS BROUGT TO
CALIBRES 2130/2135 AND 3035 NOT BEING MENTIONED IN
THE RESPECTIVE TECHNICAL INFORMATION BULLETIN

- COMMUNICATIONS

RECOMMENDATION

TOOLS

REMARKS

MONTRES ROLEX SA CH-1211 GENEVE 24



TECHNICAL MODIFICATIONS
CALIBRES 2130/2135

Hairspring support No. 2130-453
The hairspring support has been modified so as to give an inclination to the bridle.

The object is: topreventa coil from getting hooked between the hairspring support and
the bridle.

CALIBRE 3035 -

Date wheel mounted No. 5094
The width of the finger has been increased from 0,375 to 0,550 mm.

The objectis: to control better the date indicator when jumping.

COMMUNICATIONS

Strengthening of the security of the bracelet screws, the Oyster tubes and the
winding stems

When links fixed with screws have to be added or removed, it is recommendead to use
Loctite 259* to strengthen the tightness of the screws.

The hold tube/case middle part and stem/crown can also be strenghtened with
Loctite 270"

Loctite is deposited with parsimony on the screw thread.

Replacement of Oyster tubes

When replacing a tube it is necessary to fit the type of tube which corresponds to the
recess done in the case middle part for the seat of the tube, The Oyster catalogue R.20,
edition April 1287, gives for every case referance the number of the corresponding tube:

Gold cases

inder adverse conditions, a discolouration due to a chemical reaction between the silver
washerand the gold case can take place around the tube. 1t is then necessary to remove the
silver washer. With a tube No. 24-5330, respectively No. 24-6010 use a gold washer
MNo. 29-05318, respectively Na. 29-068028. Polishing removes discelouration.

*Can be ordered from tha Technical Infarmation Departmant,
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Dials and hands calibres 2035 and 2135

The dials cal. 2035 cannot be fixed on the movements cal. 2135, however the contrary is

possible since the dials cal. 2135 have millings for the two bolts of the date indicator
seating.

The hands of cal. 2035 and 2135 are not interchangeabla.

Howaver when a dial has to be changed one must pay attention to the particularity of the
movement i.e. fit a dial that, as the old one, sither bears the mention « Superlative Chrano-
meter Officially Certified », either not. Do not amit to mention this point when ordering a
dial as far as Rolesor or stesl watches are concerned.

RECOMMENDATION

Lubrication

We recommend to use our new range of lubricants. The technical information bulletin
Nao. 23, the up to date issue of cal. 3035/ 3055, includes the new lubricating charts.

Here is the list of our lubricants and summarily their use:

Qil Synt-A-Lube 3010 balance and escape whee| pivots.

Ref. 2900

Grease MR 1 inner wall of automatic watches barrel.

Ref. 2904

Grease Moebius 9415 impulse plane of the teeth of the escape wheel and of the

Ref. 291 pallet-stones; peremptory use for the 28.800 V/ h, optional
use for the 19.B00 and 21.600 V/h watches.

Oil FHMRA 3 other whesls and pinjions.

Ref. 2912

Grease MR 4 friction of cannon pinion, mechanisms.

Ref. 2213

il Moebius 841 impulse plane of the pallet-stones of the 19.800 and

Ref. 29M 21.600 V/h watches if Moebius grease 9415 has not bean
used,

Grease Fomblin belongs now to the range of our |ubricants, is not used for

Ref. 2918 the movement and replaces grease 55 M Ref. 2908, silicone

Ref. 2909 and tallow Ref. 2910,




TOOLs

Two punches Ref. 2092 and 2102 are necessary to rivet the combined in-satting
No. 85063 of the automatic device bridge cal. 3035-85. The riveting iz done with the
punch with prongs Ref. 2102 ; the flat punch Ref. 2092 is used to flatten the rivet so as to
keep a sufficient clearance between the automatic device bridge and the oscillating
weight. A special stake Ref. 2112 is available, it has a recess in its centre for the combined
in-setting of the automatic device bridge.

A special tool Ref. 2106 is available. It is a tip, notched on one end, to make easier the
fitting of the spring for cam yoke of the cal, 1555, 1566, 1575, 3035, 3055, 3075, 3085,
5035 and 5055. This tip goes on a screwdriver of a diameter of 3.00 mm.

To facilitate the screwing and especially the unscrewing of the screws of the bracelets
links, there are sockets that can be fitted on the handle for taps Ref. 2039 and designed to
receive screwdriver blades. Sockets for blades of a diameter of 0.90. 1.20, 1.40 and
1.70 mm are available.

IMPORTANT REMARKS RELATING TO THE VACUUM APPARATUS REF.1000

The functioning of this apparatus is often misunderstood and in particular the indications
of the manometer. Consequently we think useful to give the explanations hereafter,

The dial of the manometer has graduations in cm Hg (Hg = mercury) and the hand shows
the lowering of pressure brought about the transparent container. This method which
works by lowering the pressure, is an excellent way of detecting leaks because it subjects
the case to severe strain caused by high pressure inside the case.

Unfortunately no strict physical concordance can be given for a watch which |s plunged
into water and therefore subjected to high external pressure. Howaver the practical tests
we have carried out have proved that a watch will be perfectly waterresistant in normal
conditions of immersion in water (swimming, diving, etc) if the hand of the manometer
shows 60 om Hg.

P




